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(a)

(b)

Digital inputs

24 V s
SELV / PELV

24 V s
SELV / PELV

4

3

2

1

Digital outputs

Max. 100 V s / 50 mA

Max. 100 V s / 50 mA

5

6

7

8

8
0V

D0

D11

8
0V

D0

D11

7 mm

1,5 mm2 

0,5 mm2 

0,24 Nm

Pin 4 = D1 or B/B' or (+)

Pin 5 = D0 or A/A' or (-)

Pin 8 = Common or C/C' or (0VL)

(a) HTC330H L : 0,5 m

HTC340H L : 1,5 m

HTC350H L : 3 m

HTC360H L : 5 m

HTC370H L : 10 m

HTC310H: without inputs + outputs 
HTC320H: with inputs + outputs

 
installateur électricien selon les normes  

eine Elektrofachkraft gemäß den 
einschlägigen Installationsnormen des 
Landes erfolgen.

 

installation standards in force in the 

Het toestel mag alleen door een 
elektroinstallateur worden geïnstalleerd 
volgens de installatienormen die van 
toepassing zijn in het land.

L’apparecchio va installato unicamente  
 

le norme d’installazione in vigore nel 
paese.

Aparelho a ser instalado apenas por um 
técnico habilitado de acordo com as 
normas de instalação em vigor no pais.

Este aparato debe ser instalado 
obligatoriamente por un electricista 
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Bits/s
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ON
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Modbus RTU Settings

LEDTerminal
impedance

Modbus: YELLOW blinking / JAUNE clignotant / GELB 
blinkend / AMARELO piscar / Luz intermitente 
AMARILLA / GIALLO lampeggiante / GEEL 

Modbus communication / Communication Modbus / Modbus-

Modbus / Comunicazione modbus / Modbus communicatie / Komunikacja 
Modbus / Modbus 

off / off / Aus / Desligado / off / Spento / UIT / Poza /

modbus / Geen modbus communicatie -Brak transmisji Modbus / modbus

RED blinking / ROUGE clignotant / ROT 
blinkend / VERMELHO piscar / Luz Intermitente 
ROJA / ROSSO lampeggiante / ROOD 
knipperend / Miga na czerwono / 

 
 

 
 

modbus. 
 

Fout in de ontvangst van een modbus telegram. Controleer de modbus 
 

 
modbus modbus

 

Adjustment dials in wrong position on product. / Sélecteurs de réglage 
en position erronée sur le produit. / Einstellungen nicht eindeutig. Bitte 
Drehschalter kontrollieren. / Selectores de parametrização na posição 

modbus

Com: YELLOW blinking / JAUNE clignotant / GELB 
blinkend / AMARELO piscar / Luz intermitente 
AMARILLA / GIALLO lampeggiante / GEEL 

Communicating with breaker / Communication avec le 
disjoncteur / Kommunikation mit MCCB / Comunicação com o 

l'interruttore / Communicatie met vermogensautomaat / Komunikacja z 
 

RED blinking / ROUGE clignotant / ROT 
blinkend / VERMELHO piscar / Luz Intermitente 
ROJA / ROSSO lampeggiante / ROOD 
knipperend / Miga na czerwono / 

Communication error from breaker / Erreur de communication avec le 
disjoncteur / Kommunikationsfehler mit MCCB / Erro de comunicação 

 

 

Not compatible with breaker / Non compatible avec le disjoncteur / Nicht 
kompatibel mit Leitungsschalter / Não compatível com disjuntor / No 
compatible con el interruptor / Non è compatibile con interruttore / Niet 

 

Power: 

 
Produkt in Betrieb / Dispositivo pronto / Producto disponible / Prodotto 
in funzione / Communicatiefout van de vermogensautomaat / Product 

dauerleuchtend / VERDE piscar / Luz intermitente 
VERDE / VERDE lampeggiante / GROEN 
knipperend / Miga na zielono / 

Product initialisation / Initialisation du produit / Produkt im 

producto / Inizializzazione prodotto / Product initialisering / Inicjalizacja 

 

Product default / Produit en défaut / Produktfehler / Defeito no 
dispositivo / Defecto en el producto / Prodotto guasto / Product 

Stop bit settings:
Parity Odd / Even: 1 stop bit
Parity None: 2 stop bits
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